
— να καταδικάσει το Μεγάλο ∆ουκάτο του Λουξεµβούργου στα
δικαστικά έξοδα.

Ισχυρισµοί και κύρια επιχειρήµατα

Η προθεσµία για τη µεταφορά της οδηγίας στο εσωτερικό δίκαιο
έληξε την 1η Ιανουαρίου 2005.

(1) ΕΕ L 178, σ. 16.

Προσφυγή της 16ης Μαΐου 2006 — Επιτροπή των Ευρω-
παϊκών Κοινοτήτων κατά Ισπανίας

(Υπόθεση C-224/06)

(2006/C 165/38)

Γλώσσα διαδικασίας: η ισπανική

∆ιάδικοι

Προσφεύγουσα: Επιτροπή των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων (εκπρό-
σωποι: G. Braun και J.R. Vidal Puig)

Καθού: Βασίλειο της Ισπανίας

Αιτήµατα της προσφεύγουσας

Η προσφεύγουσα ζητεί από το ∆ικαστήριο:

— να αναγνωρίσει ότι, παραλείποντας να θεσπίσει εµπροθέσµως τις
αναγκαίες νοµοθετικές, κανονιστικές και διοικητικές διατάξεις
για να συµµορφωθεί προς την οδηγία 2004/72/ΕΚ (1) της Επι-
τροπής, της 29ης Απριλίου 2004, για την εφαρµογή της
οδηγίας 2003/6/EΚ (2) του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του
Συµβουλίου όσον αφορά τις αποδεκτές πρακτικές της αγοράς,
τον ορισµό των εµπιστευτικών πληροφοριών για παράγωγα
µέσα εµπορευµάτων, την κατάρτιση καταλόγων κατόχων εµπι-
στευτικών πληροφοριών, τη γνωστοποίηση των συναλλαγών
προσώπων που ασκούν διευθυντικά καθήκοντα και τη γνωστο-
ποίηση ύποπτων συναλλαγών, και, εν πάση περιπτώσει, παραλεί-
ποντας να κοινοποιήσει τις διατάξεις αυτές στην Επιτροπή, το
Βασίλειο της Ισπανίας παρέβη τις υποχρεώσεις που υπέχει από
την οδηγία αυτή,

— να καταδικάσει το Βασίλειο της Ισπανίας στα δικαστικά έξοδα.

Ισχυρισµοί και κύρια επιχειρήµατα

Η προθεσµία για τη µεταφορά της οδηγίας 2007/72/ΕΚ στην
εσωτερική έννοµη τάξη έληξε στις 12 Οκτωβρίου 2004.

(1) ΕΕ L 162, σ. 70
(2) ΕΕ L 96, 12.4.2003, σ.16

Προσφυγή της 17ης Μαΐου 2006 — Επιτροπή των Ευρω-
παϊκών Κοινοτήτων κατά Γαλλικής ∆ηµοκρατίας

(Υπόθεση C-226/06)

(2006/C 165/39)

Γλώσσα διαδικασίας: η γαλλική

∆ιάδικοι

Προσφεύγουσα: Επιτροπή των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων (εκπρό-
σωποι: G. Rozet και I. Kaufmann-Bühler)

Καθής: Γαλλική ∆ηµοκρατία

Αιτήµατα της προσφεύγουσας

Η προσφεύγουσα ζητεί από το ∆ικαστήριο:

— να αναγνωρίσει ότι η Γαλλική ∆ηµοκρατία, παραλείποντας να
θεσπίσει τις αναγκαίες νοµοθετικές, κανονιστικές και διοικητικές
διατάξεις για να συµµορφωθεί προς τα άρθρα 2, 10, παρά-
γραφος 1, και 12, παράγραφοι 3 και 4, της οδηγίας
89/391/ΕΟΚ του Συµβουλίου, της 12ης Ιουνίου 1989,
σχετικά µε την εφαρµογή µέτρων για την προώθηση της
βελτίωσης της ασφάλειας και της υγείας των εργαζοµένων κατά
την εργασία (1), παρέβη τις υποχρεώσεις που υπέχει από την
οδηγία αυτή, καθώς και από τα άρθρα 10 EK και 249 ΕΚ·

— να καταδικάσει τη Γαλλική ∆ηµοκρατία στα δικαστικά έξοδα.

Ισχυρισµοί και κύρια επιχειρήµατα

Η προθεσµία για τη µεταφορά της οδηγίας 89/391/ΕΟΚ στην
εσωτερική έννοµη τάξη έληξε στις 31 ∆εκεµβρίου 1992.

Η Επιτροπή προσάπτει στη Γαλλική ∆ηµοκρατία ότι παρέβη τις
υποχρεώσεις της από τα άρθρα 2, 10, παράγραφος 1, και 12,
παράγραφοι 3 και 4, της οδηγίας 89/391, καθόσον δεν θέσπισε
όλες τις αναγκαίες διατάξεις για την ορθή µεταφορά τους στη
γαλλική έννοµη τάξη.

(1) ΕΕ L 183 της 29.6.1989, σ 1.

Προσφυγή της 17ης Μαΐου 2006 — Επιτροπή των Ευρω-
παϊκών Κοινοτήτων κατά Βασιλείου του Βελγίου

(Υπόθεση C-227/06)

(2006/C 165/40)

Γλώσσα διαδικασίας: η γαλλική

∆ιάδικοι

Προσφεύγουσα: Επιτροπή των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων (εκπρό-
σωποι: B. Schimma και B. Stromsky)

Καθού: Βασίλειο του Βελγίου
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Αιτήµατα της προσφεύγουσας

Η προσφεύγουσα ζητεί από το ∆ικαστήριο:

— να αναγνωρίσει ότι το Bασίλειο του Βελγίου, επιβάλλοντας de
facto στους επιχειρηµατίες που επιθυµούν να εµπορεύονται
εντός του Βελγίου προϊόντα οικοδοµής που παράγονται ή
κυκλοφορούν νοµίµως σε άλλο κράτος µέλος της Ευρωπαϊκής
Ένωσης την υποχρέωση να αποκτούν τα σήµατα συµµορφώσεως
«BENOR» ή «ATG» για τη διάθεση των προϊόντων αυτών στην
αγορά του Βελγίου, παρέβη τις υποχρεώσεις που υπέχει από τα
άρθρα 28 και 30 ΕΚ·

— να καταδικάσει το Βασίλειο του Βελγίου στα δικαστικά έξοδα.

Ισχυρισµοί και κύρια επιχειρήµατα

Τα βαλλόµενα εθνικά µέτρα µπορούν να θεωρηθούν κρατικά µέτρα
που εµποδίζουν την ελεύθερη κυκλοφορία των εµπορευµάτων,
χωρίς να δικαιολογούνται από λόγους του άρθρου 30 ΕΚ ή από
επιταγές γενικού συµφέροντος και χωρίς να τηρείται η αρχή της
αναλογικότητας.

Προσφυγή της 24ης Μαΐου 2006 — Επιτροπή των Ευρω-
παϊκών Κοινοτήτων κατά ∆ηµοκρατίας της Αυστρίας

(Υπόθεση C-235/06)

(2006/C 165/41)

Γλώσσα διαδικασίας: η γερµανική

∆ιάδικοι

Προσφεύγουσα: Επιτροπή των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων (εκπρό-
σωποι: G. Braun, R. Vidal Puig)

Καθής: ∆ηµοκρατία της Αυστρίας

Αιτήµατα της προσφεύγουσας

Η προσφεύγουσα ζητεί από το ∆ικαστήριο:

— να διαπιστώσει ότι η ∆ηµοκρατία της Αυστρίας, παραλείποντας
να προβλέψει κυρώσεις υπό την έννοια του άρθρου 16 του
κανονισµού (ΕΚ) 261/2004 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και
του Συµβουλίου, της 11ης Φεβρουαρίου 2004, για τη θέσπιση
κοινών κανόνων αποζηµίωσης των επιβατών αεροπορικών µετα-
φορών και παροχής βοήθειας σε αυτούς σε περίπτωση αεροπο-
ρικών µεταφορών και παροχής βοήθειας σε αυτούς σε
περίπτωση άρνησης επιβίβασης και µαταίωσης ή µεγάλης
καθυστέρησης στις πτήσεις και στην κατάργηση του κανονισµού
(ΕΟΚ) 295/91 (1), παρέβη τις υποχρεώσεις της.

— να καταδικάσει τη ∆ηµοκρατία της Αυστρίας στα δικαστικά
έξοδα.

Λόγοι της προσφυγής και κύρια επιχειρήµατα

Το άρθρο 16 του κανονισµού 261/2004 ορίζει ότι, σε περίπτωση
που δεν χορηγείται αποζηµίωση, δεν προσφέρεται µεταφορά µε
άλλη πτήση, ή δεν χορηγείται δικαίωµα επιστροφής χρηµάτων,
πρέπει να προβλέπονται κυρώσεις για τις αεροπορικές εταιρίες. Οι
κυρώσεις που προβλέπονται από τα κράτη µέλη για τις παραβάσεις
του κανονισµού πρέπει να είναι αποτελεσµατικές, αναλογικές και
αποτρεπτικές.

Σύµφωνα µε τις πληροφορίες που διαθέτει η Επιτροπή, η Αυστρία
δεν έχει ακόµη καθορίσει κυρώσεις για τις παραβάσεις του κανο-
νισµού, που να είναι αποτελεσµατικές, αναλογικές και αποτρεπτικές.

(1) ΕΕ L 46 της 17.2.2004, σ. 1.

Προσφυγή της 24ης Μαΐου 2006 — Επιτροπή των Ευρω-
παϊκών Κοινοτήτων κατά Μεγάλου ∆ουκάτου του Λουξεµ-

βούργου

(Υπόθεση C-236/06)

(2006/C 165/42)

Γλώσσα διαδικασίας: η γαλλική

∆ιάδικοι

Προσφεύγουσα: Επιτροπή των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων (εκπρό-
σωποι: D. Maidani και G. Braun)

Καθού: Μεγάλο ∆ουκάτο του Λουξεµβούργου

Αιτήµατα της προσφεύγουσας

Η προσφεύγουσα ζητεί από το ∆ικαστήριο:

— να αναγνωρίσει ότι το Μεγάλο ∆ουκάτο του Λουξεµβούργου,
παραλείποντας να θεσπίσει τις αναγκαίες νοµοθετικές, κανονι-
στικές και διοικητικές διατάξεις για να συµµορφωθεί προς την
οδηγία 2003/6/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του
Συµβουλίου, της 28ης Ιανουαρίου 2003, για τις πράξεις
προσώπων που κατέχουν εµπιστευτικές πληροφορίες και τις
πράξεις χειραγώγησης της αγοράς (κατάχρηση αγοράς) (1),
παρέβη τις υποχρεώσεις που υπέχει από την οδηγία αυτή·

— να καταδικάσει το Μεγάλο ∆ουκάτο του Λουξεµβούργου στα
δικαστικά έξοδα.
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